OFFERTORY ¢ 4th Sunday of Advent, EF (Luke 1: 28, 42) Hail Mary, full of grace,
the Lord is with thee: blessed art thou amongst women, and blessed is the fruit of thy
womb. FSSP in Los Angeles  http://fssp.la “Arieruia” is added during Paschaltide
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-ve, Mari-a, grati-a plena, Domi-nus tecum:
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When the following optional verses are used, one can either repeat the

entire antiphon (‘Ave Maria”) or begin at “benedicta tu in muliéribus.”
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(Luke 1: 34-35)
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te et virtus Altissi-mi obumbravit ti-bi.

CCWATERSHED.ORG/CAMPION « Congregational hymnal for the Latin Mass.

Antiphon Text: Ave, Maria, gratia plena, Déminus tecum: benedicta tu
in muliéribus, et benedictus fructus ventris tui.


http://www.ccwatershed.org/Campion/

